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f WWeerr  iinn  FFrraannkkrreeiicchh    ffrraannzzöössiisscchh  

eesssseenn  uunndd  eeiinnkkaauuffeenn  mmööcchhttee,, sollte

den Unterschied zwischen rriizz und

rriiss  kennen. SSaaiinntt--PPiieerrrree  ist ein Fisch,

SSaaiinntt--NNeeccttaaiirree ein Käse, auch zwi-

schen cceerrvveellllee  ddee  vveeaauu (Kalbshirn)

und cceerrvveellllee  ddee  CCaannuutt (angemach-

tem Quark) liegen Welten!

f Schulfranzösisch reicht oft nicht,

um die Speisekarte zu verstehen,

man wird daher nur selten über

den Tellerrand hinausblicken. 

f Dieser EEssssddoollmmeettsscchheerr  sorgt 

dafür, dass Sie im Restaurant kei-

ne unliebsamen Überraschungen

erleben und Frankreichs Küche

unbeschwert genießen können. 

EEiinn  VVookkaabbuullaarr  vvoonn  üübbeerr  11000000  kkuullii--

nnaarriisscchheenn  BBeeggrriiffffeenn  hhiillfftt  ddaabbeeii..  

f Zugleich bietet dieser Sprech-

führer eine kompakte EEiinnffüühhrruunngg

iinn  ddiiee  ffrraannzzöössiisscchhee  SSpprraacchhee -

schnell und unkompliziert. Dabei

helfen besonders die WWoorrtt--ffüürr--

WWoorrtt--ÜÜbbeerrsseettzzuunngg  und die gguutt  

lleessbbaarree  LLaauuttsscchhrriifftt.

Französisch
Wort für Wort

kulinarischKauderwelsch
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Wichtige Floskeln & Redewendungen

Bonjour! bõshur Guten Morgen/Tag!
Bonsoir! bõßoar Guten Abend!
Bienvenue! biẽvönü Willkommen!
Salut! ßalü Hallo! Tschüß!
Au revoir! oh röwoar Auf Wiedersehen!
oui ui ja 
non nõ nein
s’il vous plaît ßilwuplä bitte
merci märßi danke
Merci beaucoup! märßi boku Vielen Dank!
Je vous remercie. shö wu römärßi Ich danke Ihnen!
de rien dö riẽ keine Ursache
Je vous en prie. shö wus-ã pri Gern geschehen!
Pardon! pardõ Entschuldigung!
Excusez-moi! äxküse-moa Entschuldigung!
Vous permettez? wu permätte Gestatten Sie?
Je suis désolé. shö ßüi desole Es tut mir Leid!
Ça ne fait rien. ßa nö fä riẽ Das macht nichts.
Dommage! dohmash Schade!
Bon appétit! bõnapeti Guten Appetit!
A votre santé! a wotr ßãte Zum Wohl!
D’accord! dakor In Ordnung!
Ça va? ßa wa Wie geht’s?

Comment allez-vous? Comment vas-tu?
komãt-ale wu komã wa tü
Wie geht es Ihnen? Wie geht es dir

Très bien, merci, et vous-même / et toi?
trä biẽ, märßi, e wu mäm / e toa
Sehr gut, danke, und Ihnen / und dir?

1 ë, ün un, une 15 kës quinze
2 dö deux 16 säs seize
3 troa trois 17 dißät dix-sept
4 katr quatre 18 dißüit dix-huit
5 ßëk cinq 19 dißnöf dix-neuf
6 ßiß six 20 wë vingt
7 ßät sept 30 trãt trente
8 üit huit 40 karãt quarante
9 nöf neuf 50 ßëkãt cinquante

10 diß dix 60 ßwaßãt soixante
11 õs onze 70 ßwaßãtdiß soixante-dix
12 dus douze 80 katr-wë quatre-vingt
13 träs treize 90 katr-wë-dißquatre-vingt-dix
14 kators quatorze 100 ßõ cent

Zahlen  

wichtige Mengenangaben

un gramme ẽ gram 1 Gramm
une livre ün livr 1 Pfund (500 gr.)
un kilo ẽ kilo 1 Kilogramm
un litre ẽ litr 1 Liter
une douzaine ün dusän ein Dutzend
une paire ün pär ein Paar
quelques kelkö ein paar
une carafe ün karaf eine Karaffe
un verre ẽ wär ein Glas
une bouteille ün butäj eine Flasche
un paquet ẽ pakä eine Packung
une boîte ün boat eine Dose
un bouquet ẽ bukä ein Bund
un morceau ẽ morßoh ein Stück
une tranche ün trãsch eine Scheibe
une poignée ün poanje eine Handvoll

Die Wort-für-Wort-Übersetzung
Jeder Satz wird zzwweeiimmaall übersetzt: WWoorrtt  

ffüürr  WWoorrtt und in „„rriicchhttiiggeess““  DDeeuuttsscchh.. So 

wird der fremde Satzbau auf einen Blick 

erkennbar. Ein Beispiel aus diesem Buch:

j
j

j
j

deutsche Übersetzung

Lautschrift

Wort-für-Wort-Übersetzung

Satz in der Fremdsprache

Y a-t-il un marché ici?
ijatil ẽ marsche ißi
davon hat-es einen Markt hier
Gibt es hier einen Markt?
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